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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

27.4.2026, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2017/891 seoses liikmesriikide teadetega 

siseturul müüdava puu- ja köögivilja tootjahindade kohta 

 



 

ET 1  ET 

SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 1308/20131 (millega kehtestatakse 

põllumajandustoodete ühine turukorraldus) on komisjonile antud õigus võtta vastu teatavaid 

delegeeritud õigusakte ja rakendusakte, et analüüsida ja juhtida põllumajandustoodete turgu 

ning tagada turu läbipaistvus.  

Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2017/8912 on muu hulgas kehtestatud 

liikmesriikidele kohustus teatada komisjonile teatava puu- ja köögivilja tootjahinnad.  

Komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2017/891 VI lisas on esitatud toodete ja nende liikide, 

sortide, suuruste, esitusviiside ja tüüpiliste turgude kirjeldus, millega seoses on kõnealuse 

määruse artikli 55 lõikes 1 osutatud hinna teatamisele. Küüslauk ei ole sellesse lisasse kantud. 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 2026/6873 (millega rakendatakse ELi-

Mercosuri partnerluslepingu ja ELi-Mercosuri kaubanduse vahelepingu kahepoolseid 

kaitseklausleid põllumajandustoodete puhul) sätestatakse, et komisjon peab seirama selle 

määruse lisasse kantud tundlike toodete hindade arengut. Küüslauk on määratletud kui tundlik 

toode. Järelikult tuleks komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2017/891 VI lisa vastavalt 

muuta. 

Käesoleva delegeeritud õigusakti vastuvõtmisel ei ole finantsmõju. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Põllumajandusturgude ühise korralduse eksperdirühma aiandustoodete alarühmas toimusid 

arutelud, milles osalesid eksperdid kõigist 27 liikmesriigist. Komisjon tutvustas delegeeritud 

õigusakti eelnõu ja arutas seda ekspertidega 30. märtsi 2026. aasta koosolekul. Euroopa 

Parlamendi eksperdid võisid nendel kohtumistel osaleda vaatlejatena.   

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Käesolev delegeeritud õigusakt põhineb määruse (EL) nr 1308/2013 artiklil 223.  

Delegeeritud õigusaktiga muudetakse komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2017/891 VI lisa, 

ajakohastades nende toodete loetelu, mille hindadest tuleb komisjonile teatada. 

 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1308/2013, millega 

kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 

määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007 (ELT L 347, 

20.12.2013, lk 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
2 Komisjoni 13. märtsi 2017. aasta delegeeritud määrus (EL) 2017/891, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 puu- ja köögivilja ning töödeldud puu- ja köögivilja 

sektorite osas ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1306/2013 neis sektorites 

kohaldatavate karistuste osas ja muudetakse komisjoni rakendusmäärust (EL) nr 543/2011 (ELT L 138, 

25.5.2017, lk 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj). 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. märtsi 2026. aasta määrus (EL) 2026/687, millega rakendatakse 

ELi-Mercosuri partnerluslepingu ja ELi-Mercosuri kaubanduse vahelepingu kahepoolseid 

kaitseklausleid põllumajandustoodete puhul (ELT L, 2026/687, 19.3.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/687/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/687/oj
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

27.4.2026, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2017/891 seoses liikmesriikide teadetega 

siseturul müüdava puu- ja köögivilja tootjahindade kohta 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) nr 

1308/2013, millega kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 

1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007, eriti selle artikli 223 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2026/687, millega rakendatakse ELi-

Mercosuri partnerluslepingu ja ELi-Mercosuri kaubanduse vahelepingu kahepoolseid 

kaitseklausleid põllumajandustoodete puhul, rakendatakse alates 1. maist 2026. 

Kõnealuse määruse artikli 4 kohaselt seirab komisjon liidu tundlike toodete turgu, 

eelkõige selles osas, mis puudutab impordi ja ekspordi suundumusi, tootmist ja 

hindade arengut.  

(2) Määruse (EL) 2026/687 lisas on küüslauk loetletud tundlike toodete hulgas. Selleks et 

jälgida hindade arengut liidu turul, peab komisjonil olema regulaarne juurdepääs 

küüslaugu registreeritud hindadele.  

(3) Komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2017/891 kohaselt peavad liikmesriigid teatama 

komisjonile VI lisas loetletud puu- ja köögiviljade siseturul registreeritud tootjahinnad 

ja küüslauk ei ole nende hulgas. 

(4) Selleks et täita määruses (EL) 2026/687 sätestatud seirenõudeid, tuleks küüslauk 

lisada delegeeritud määruse (EL) 2017/891 VI lisasse. 

(5) Võttes arvesse, et ELi-Mercosuri partnerluslepingu ja ELi-Mercosuri vahelise 

põllumajandustoodete kaubanduse vahelepingu kahepoolseid kaitseklausleid 

kohaldatakse alates 1. maist 2026, peaks käesolev delegeeritud määrus jõustuma 

kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Komisjoni delegeeritud määrust (EL) 2017/891 muudetakse järgmiselt: 

VI lisas lisatakse tabeli lõppu alljärgnev rida: 



 

ET 3  ET 

„Küüslauk Kõik sordid Suurus 45–60 mm, 

pakendid 

tootekaaluga 

ligikaudu 2–5 kg 

Hispaania 

Prantsusmaa 

Itaalia 

Rumeenia  

Portugal  

Poola“  

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 27.4.2026 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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